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LIGHTBOW



ELECTA
u L’espositore refrigerato innovativo, a vetrina curva, con 

apertura a pistoni che si distingue dalle convenzioni 
creando emozioni ed empatia. 

u An innovative and original food refrigerated case with 
curved display windows and piston opening. Outstanding 
in creating emotions and empathy.

u Une vitrine réfrigérée innovant et original avec vitre courbe 
ouvrable vers le haut. Remarquable dans la création 
d’émotions et d’empathie chez le consommateur.

u Die innovative Kühlvitrine mit Gewälbter Glasscheibe mit 
Kippöffnung nach oben, die sich von den Konventionen 
abhebt und Emotionen und Einfühlungsvermögen schafft.
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Angoli sferici 90°-45° aperti e chiusi.

Spherical corners 90°-45°internal and 
external.

Angles sphériques 90°-45° fermés et 
ouverts.

Abgerundete Ausen- und Innenwinkel 
90°-45°
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Vetri apribili verso l’alto.

Lift-up glasses.

Glaces relevables.

Hebeglasscheibe

3

Illuminazione CRIOLED®.

CRIOLED® lighting.

Éclairage CRIOLED®.

CRIOLED®-Beleuchtung
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Illuminazione CRIOLED®.

CRIOLED® lighting.

Éclairage CRIOLED®.

CRIOLED®-Beleuchtung

4 5 7

6

4

Interno del mobile in acciaio inox.

Stainless steel unit interior.

Intérieur de la vitrine en acier inox.

Innenverarbeitung des Möbels aus 
rostfreiem Edelstahl

5

Refrigerazione ventilata con potenziometro 
per la regolazione della portata.

Ventilated refrigeration with potentiometer to 
adjust air flow.

Réfrigération ventilée avec potentiomètre 
pour régulation de l’air.

Umluft Kühlung mit Potentiometer für die 
Einstellung der Luftmenge.

6

Evaporatore trattato in cataforesi.

Evaporator handled with cataphoresis.

Évaporateur traité à la cataphorèse.

Verdampfer mit Kataforese. 

7

Zoccolo in acciaio inox.

Bumper skirting in stainless 
steel.

Plinthe en acier inox.

Staubsockel aus Edelstahl.
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Ventilazione frontale antiappannante.

Anti-fogging front and side ventilation.

Ventilation frontale antibuée.

Antibeschlag Frontumluftkühlung.

9

Mobile con gruppo frigorifero eco-friendly 
R290 (optional).

Display cabinet with R290 eco-friendly built-
in unit (optional).

Vitrine avec groupe logé R290 eco-friendly 
(optional).

Steckerfertige Theke mit R290 eco-friendly 
(optional).
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Frontale personalizzabile su richiesta.

Front frame customised upon request.

Corniche personnalisables sur requête.

Frontrahmen bei Anfrage. 
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Profilo parapolvere sul 
perimetro del banco.

Dust profile all around the 
counter.

Profil antipoussière 
périmetral.

Staubsockel auf dem 
Perimeter der Theke
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WOW TOUCH CONTROL
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D  = Lamiera plastificata 
P  = Vernice speciale metalizzata 
I  = Acciaio inox 
W = Legno  
T = ABS Termoformato 
PMX = Colori RAL metallizzati 
PXX = Colori RAL non metallizzati 
WXX = Altri colori “W” 
  = Colore con sovrapprezzo
Si eseguono personalizzazioni e colori speciali su 
richiesta del cliente. 
 
La nostra verniciatura a base acquosa garantisce maggiore 
brillantezza, più spessore di vernice, alti livelli di igiene e 
salute in ogni punto vendita oltre che un ciclo produttivo 
rispettoso della salute dei lavoratori e dell’ambiente. 
A causa delle tecniche di stampa, i colori possono essere 
diversi da come sono presentati. 

D  = Plastic-coated 
P = Special metallized paint  
I = Stainless steel 
W = Wood  
T = Thermoformed ABS 
PMX = Metallized RAL colors 
PXX = Not metallized RAL colors 
WXX = Other “W” colors 
  = Color at extra cost
We make custom and special colors on request. 
 
Our water-based paint guarantees greater brilliance, 
thicker coating, high levels of hygiene and health in every 
point of sale as well as a production cycle that respects 
the health of workers and the environment. Due to 
printing techniques, the colors may be different from the 
ones presented. 

D  = Tôle Plastifiée 
P  = Peinture spéciale métallisée 
I  = Acier inox 
W = Bois  
T = ABS thermoformé 
PMX = Couleurs RAL métallisées 
PXX  = Couleurs RAL pas métallisées 
WXX = Autres “W” couleurs 
  = Supplément couleur
Nous faisons des couleurs personnalisées et sur 
demande spéciale. 
 
Notre peinture à base aqueuse garantit un brillante meilleur, 
un plus gros épaisseur de vernis, hauts niveaux d’hygiène et 
de santé dans chaque magasin et en plus un cycle de production 
respectueux de la santé des travailleurs et de l’environnement. 
A cause des techniques d’imprimerie, les couleurs peuvent 
être différentes de comme elles sont présentées. 

D = Plastifiziertes Blech 
P  = Spezielle Metalliclackierung  
I  = Edelstahl 
W = Holz  
T = Tiefgezogene ABS 
PMX  = Metallisierte RAL-Farben 
PXX = Nicht metallisierte RAL-Farben 
WXX = Andere Farben “W” 
  = Farb mit Aufpreis
Wir machen Individuell- und Sonderfarben auf 
Anfrage.  
 
Unsere Wasser basierende Lackierung garantiert mehr Glanz, 
mehr Schichtdicke, ein hohes Niveau an Hygiene und Gesundheit 
in jeder Verkaufsstelle sowie ein respektvoller Produktionszyklus 
der Gesundheit der Arbeiter und der Umwelt. 
Die Farben können wegen Druck- und Reproduktionstechnik 
anders sein als die, die im Prospekt angegeben sind.

CRIOCABIN EXCLUSIVE COLORS
P61 - White Perla P85 - Metallic Argento D90 - White 

P63 - Orange Tramonto P67 - Green Tonico D91 - Platinum Gray

P82 - Gold Barocco P70 - Azure Atollo D98 - New Light Walnut 

P86 - Coral Vivaldi P81 - Turquoise Marina D94 - Dark Oak

P36 - Red Fiamma P83 - Dark Gray D96 - Red

P84 - Red Tiziano P73 - Black Vulcano D97 - Black 



CRIOCABIN SpA 35037 Praglia di Teolo - Padova (Italy)   Tel. +39 049 9909100 www.criocabin.com 
  Z.I. Selve - Via S. Benedetto, 40/A  Fax +39 049 9909200 sales@criocabin.com
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